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HP atzīst, ka privātums ir cilvēka pamattiesības, kā arī atzīst privātuma, drošības un datu aizsardzības nozīmi 
mūsu klientiem un partneriem visā pasaulē. Kā globāla organizācija ar juridiskām personām, uzņēmējdarbības 
procesiem, vadības struktūrām un tehniskām sistēmām, kas šķērso starptautiskās robežas, mēs nodrošinām 
aizsardzību visās mūsu darbībās, kas pārsniedz juridisko minimumu, un izveidojam konsekventu, stingru politiku 
un procedūras. Šajā paziņojumā izmantotie termini “mēs”, “mums”, “mūsu” un “Uzņēmums” attiecas uz HP 
zīmola uzņēmumiem, kā arī uz esošajiem un turpmākajiem saistītajiem uzņēmumiem, kā to nosaka vietējā 
likumdošana (turpmāk tekstā “HP”). HP datu aizsardzības inspektora kontaktinformācija ir pieejama sadaļā “Jūsu 
tiesību izmantošana un sazināšana ar mums”. 
 
Šajā paziņojumā par privātumu (ko dažkārt dēvē par Privātuma politiku, kā tas ir noteikts vietējā likumdošanā) ir 
sniegta informācija par mūsu privātuma praksi un par izvēlēm, kuras jums ir pieejamas, un tiesībām, kuras varat 
izmantot saistībā ar jūsu personas datiem, tostarp informāciju, kas var tikt apkopota jūsu darbībām tiešsaistē, 
ierīču izmantošanai un dažādām darbībām, kuras var veikt, izmantojot HP bezsaistē, piemēram, ja sazināties ar 
mūsu klientu atbalsta dienesta pārstāvjiem. Šis paziņojums par privātumu attiecas uz visiem HP uzņēmumiem, 
kā arī uz HP piederošām tīmekļa vietnēm, domēniem, pakalpojumiem (tostarp ierīču pārvaldību), 
lietojumprogrammām, abonēšanu (piemēram, Instant Ink) un produktiem, kā arī uz mūsu meitasuzņēmumu 
(kopā “HP pakalpojumi”) funkcijām, kuras saistītas ar patērētāju, vai uz sadarbošanos ar HP uzņēmējdarbības un 
klientu kontekstā. Attiecībā uz noteiktiem HP pakalpojumiem mēs varam jums sniegt papildu informāciju par 
privātumu, kas papildina šo Paziņojumu. Papildu paziņojumi par noteiktiem izstrādājumiem un pakalpojumiem ir 
pieejami šeit. Ja jūs atrodaties Amerikas Savienotajās Valstīs vai Kontinentālajā Ķīnā,  
HP jums nodrošina šo Pakalpojumu vai nu attiecīgi saskaņā ar HP ASV paziņojumu par privātumu, vai ar  
HP Kontinentālās Ķīnas paziņojum par privātumu. 
 
Šis paziņojums par privātumu neattiecas uz kandidātiem uz darba vietu, HP darbiniekiem vai bijušajiem 
darbiniekiem, jo tas neattiecas uz datiem par nodarbinātību un uz datiem, ko mēs apstrādājam mūsu uzņēmuma 
klientu vārdā, kad sniedzam pakalpojumus. Līgumi, kas noslēgti ar mūsu uzņēmuma klientiem, kontrolē jūsu 
personas datu apstrādi šajā kontekstā. Ja esat viena HP uzņēmuma klientu klients, darbinieks vai kandidāts uz 
darba vietu un jums ir jautājumi par jūsu personas datiem, mēs lūdzam vispirms sazināties ar HP uzņēmuma 
klientu un, ja nepieciešams, HP sniegs viņiem palīdzību, atbildot uz jūsu jautājumiem. 
 
Šajā dokumentā atsauces uz “vietējo likumdošanu” vai “spēkā esošajiem tiesību aktiem” attiecas uz vietējiem 
tiesību aktiem, kas ir spēkā jūsu dzīvesvietas valstī. 

 

https://www.hp.com/us-en/privacy/hp-services-collection-and-data-use.html
https://www.hp.com/us-en/privacy/privacy.html?jumpid=in_R11928_/us/en/corp/privacy-central/privacy-statements
https://www.hp.com/cn-zh/privacy/privacy.html?jumpid=in_R11928_/us/en/corp/privacy-central/privacy-statements


Mūsu privātuma principi 
Mēs esam izstrādājuši uz atbildību centrētu programmu, un mēs esam apņēmusies ievērot tālāk norādītos 
principus, kuru pamatā ir starptautiski atzītas privātuma un datu aizsardzības sistēmas un principi. 
 

 

 
 

LIKUMĪBA, 
TAISNĪGUMS UN 
CAURSPĪDĪGUM

S 

Mēs apstrādājam personas datus saskaņā ar tiesību aktiem, 
caurspīdīgumu un taisnīgumu attiecībā pret jums. Datu apstrādi mēs 
veicam: 1) ar jūsu piekrišanu; 2) lai izpildītu mūsu saistības pret jums;  
3) mūsu uzņēmējdarbības likumīgajiem mērķiem, veicinot inovācijas un 
nodrošinot nevainojamu klientu pieredzi; vai 4) citādi saskaņā ar tiesību 
aktiem. 
 

 

 
 

PAZIŅOJUMS PAR 
DATU 

IZMANTOŠANU 
UN TO IZVĒLE 

Mēs darbojas pēc caurspīdīguma principiem, tāpēc sniedzam jums 
skaidru informāciju un izvēli par to, kāda veida personas dati tiek vākti un 
kādiem nolūkiem tie tiek vākti un apstrādāti. Mēs neizmantojam 
personas datus mērķiem, kas neatbilst šiem principiem, mūsu 
paziņojumam par privātumu vai īpašiem paziņojumiem, kas saistīti ar HP 
Pakalpojumiem. 
 

 

 
 

PIEKĻUVE DATIEM 

Mēs nodrošinām jums saprātīgu piekļuvi un iespēju pārskatīt, labot, 
pārveidot vai dzēst personas datus, kurus esat mums darījis zināmus. 
 

 

 
 

DATU INTEGRITĀTE 
UN MĒRĶA 

IEROBEŽOJUMS 

Mēs apstrādājam personas datus tikai tādiem mērķiem, kurus norādām 
datu savākšanas laikā, vai citiem saderīgiem mērķiem saskaņā ar 
vietējiem tiesību aktiem. Mēs veicam saprātīgus pasākumus, lai 
nodrošinātu, ka personas dati ir precīzi, pilnīgi un aktuāli, un mēs vācam 
tikai tādus personas datus, kas ir būtiski un ierobežoti līdz 
nepieciešamajiem nolūkiem, kādiem tie tiek vākti. Mēs glabāsim 
personas datus ne ilgāk, kā tas ir nepieciešams mērķiem, kuriem tie tika 
vākti, un pēc tam mēs tos dzēšam vai iznīcināsim drošā veidā. 
 

 

 
 

DATU DROŠĪBA 

Lai aizsargātu personas datus pret neatļautu izmantošanu vai izpaušanu, 
mēs savā darbībā izmantojam stingru informācijas drošības kontroli un 
piedāvājam tirgū vadošos produktus un risinājumus ar augstu datu 
drošības aizsardzības līmeni. 
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ATBILDĪBA PAR 
TĀLĀKU DATU 
NOSŪTĪŠANU 

Kā atbildīgam uzņēmumam mums ir atbilstoša politika un procedūras, 
kas veicina labu praksi, kas kopumā ļauj mums pierādīt, ka spējam ievērot 
spēkā esošos privātuma tiesību aktus. 
 
Personas dati tiks kopīgoti tikai ar trešajām pusēm un apstrādātājiem, ar 
kuriem mums ir darījumu attiecības vai kuri mūsu vārdā pārvalda vai 
atbalsta noteiktus mūsu uzņēmējdarbības aspektus. Saskaņā ar likumu 
vai regulu visām pusēm ir pienākums nodrošināt vienāda līmeņa 
aizsardzību un ievērot HP privātuma politiku un praksi personas datu 
apstrādei. 
 

 

 
 

RESURSI, 
UZRAUDZĪBA 
UN IZPILDE 

Mēs esam apņēmušies atrisināt visas ar jūsu personas datiem saistītās 
problēmas. Mēs brīvprātīgi piedalāmies vairākās starptautiskās 
privātuma aizsardzības programmās, kas nodrošina personām iespēju 
vērsties tiesā, ja tās uzskata, ka HP nav pienācīgi ievērojis viņu tiesības. 
 

Starptautiska datu pārsūtīšana 
Tā kā HP ir globāls uzņēmums, ir iespējams, ka jebkuri jūsu sniegtie dati var tikt pārsūtīti HP struktūrvienībām 
visā pasaulē vai HP struktūrvienības var tai piekļūt, lai veiktu apstrādes darbības, piemēram, tās, kas aprakstītas 
šajā paziņojumā par privātumu, saistībā ar mūsu produktu un pakalpojumu izmantošanu. Veicot šādu datu 
pārsūtīšanu, mēs ņemsim vērā visas piemērojamās juridiskās prasības attiecībā uz starptautisku datu pārsūtīšanu 
starp valstīm vai teritorijām, piemēram, lēmumus par aizsardzības līmeņa pietiekamību, atbilstošus aizsardzības 
pasākumus, datu aizsardzības tiesību aktos paredzētos izņēmumus vai turpmāk izklāstītās starptautiskās 
privātuma programmas, lai nodrošinātu, ka pārsūtītie personas dati ir aizsargāti un droši neatkarīgi no to 
atrašanās vietas. Atkarībā no jūsu dzīvesvietas valsts attiecībā uz šādiem pārsūtītajiem datiem mēs paļaujamies 
uz attiecīgajiem mehānismiem (norādīti tikai alfabētiskā secībā) saskaņā ar piemērojamiem vietējiem tiesību 
aktiem.  
 
Lēmumi par atbilstību 

HP paļaujas uz attiecīgo iestāžu atzinumiem (skatīt, piemēram, Apvienotās Karalistes valdības, Eiropas Komisijas 
vai Šveices Federālās padomes lēmumus) par to, vai citās valstīs, teritorijās, starptautiskās organizācijās vai 
nozarēs ir atbilstošs datu aizsardzības līmenis. Šādos gadījumos personas dati tiek nosūtīti uz šādām trešajām 
valstīm, pamatojoties uz šādu lēmumu par aizsardzības līmeņa pietiekamību. 
 
APEC pārrobežu privātuma noteikumi 

Šajā Paziņojumā aprakstītā HP privātuma prakse atbilst APEC pārrobežu privātuma noteikumu sistēmai (Cross 
Border Privacy Rules System, “CBPR”), tostarp pārskatāmībai, atbildībai un izvēlei attiecībā uz jūsu personas datu 
apkopošanu un izmantošanu, kā arī apstrādātāju privātuma atpazīšanas sistēmu (Privacy Recognition for 
Processors, “PRP”). CBPR un PRP sertifikācija neattiecas uz informāciju, ko var apkopot, izmantojot 
lejupielādējamu programmatūru trešo pušu platformās. APEC CBPR un PRP sistēmas nodrošina ietvaru 
organizācijām, lai garantētu to personas datu aizsardzību, kas nodoti iesaistīto APEC valstu starpā. Sīkāka 
informācija par APEC ietvaru ir pieejama šeit. 
Ja jums ir neatrisinātas bažas par privātumu vai datu izmantošanu saistībā ar HP APEC sertifikāciju, kam neesam 
pievērsuši pietiekamu uzmanību, sazinieties ar mūsu ASV trešo pušu strīdu izšķiršanas pakalpojumu sniedzēju 
(bezmaksas).  

https://ico.org.uk/for-organisations/uk-gdpr-guidance-and-resources/international-transfers/international-transfers-a-guide/
https://commission.europa.eu/law/law-topic/data-protection/international-dimension-data-protection/adequacy-decisions_en
https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/2022/568/en#annex_1/lvl_u1
https://www.apec.org/about-us/about-apec/fact-sheets/what-is-the-cross-border-privacy-rules-system
https://bbbprograms.org/programs/all-programs/GlobalPrivacyDivision/APEC-Certifications/FileAPEC-Complaint


  
Skatiet mūsu APEC CBPR sertifikātu  
 

Skatiet mūsu APEC PRP sertifikātu  
  

  
Saistošie korporatīvie noteikumi 
Starptautisku personas datu pārsūtīšanu uz valstīm, uz kurām neattiecas Eiropas Komisijas lēmums par 
aizsardzības līmeņa pietiekamību, reglamentē mūsu HP saistošie uzņēmuma noteikumi. HP saistošie korporatīvie 
noteikumi (Binding Corporate Rules, “BCRs”) nodrošina, ka no Eiropas Ekonomikas zonas (“EEZ”) pārsūtītie 
personas dati tiek atbilstoši aizsargāti, kamēr tos apstrādā kāda no HP globālajām struktūrvienībām saskaņā ar 
piemērojamiem tiesību aktiem. HP personas datu pārsūtīšana tiek veikta saskaņā ar tālāk norādītajiem 
apstiprinātiem BCRs. 
 

• HP ES BCRs datu pārziņiem (“EU BCR-C”). HP ES BCR-C stājās spēkā 2011. gadā, un tie attiecas uz esošo 
un potenciālo HP patērētāju klientu, kā arī HP darbinieku un darba kandidātu personas datu 
pārsūtīšanu. 

• HP EU BCRs datu apstrādātājiem (“EU BCR-P”) — apstiprinājusi lielākā daļa datu aizsardzības 
regulatoru EEZ un Šveicē, un tie stājās spēkā 2018. gadā. HP BCR-P ir pieejami HP uzņēmumu 
klientiem, lai atvieglotu viņu personas datu nosūtīšanu no EEZ. 

 
Sīkāka informācija par HP BCRs un to aptverto HP entītiju sarakstu ir pieejama šeit. 
 
ES un ASV datu privātuma sistēma 
HP ievēro ES un ASV datu privātuma pamatprincipus (ES un ASV DPF (Data Privacy Framework)), ES un ASV DPF 
paplašinājumu Apvienotajā Karalistē un Šveices un ASV datu privātuma pamatprincipus (Šveices un ASV DPF), 
ko noteicis ASV Tirdzniecības departaments. HP ir apliecinājis ASV Tirdzniecības departamentam, ka tas ievēro ES 
un ASV datu privātuma pamatprincipus (ES un ASV DPF pamatprincipi) attiecībā uz tādu personas datu apstrādi, 
kas saņemti no Eiropas Savienības, pamatojoties uz ES un ASV DPF, un no Apvienotās Karalistes (un Gibraltāra), 
pamatojoties uz ES un ASV DPF AK paplašinājumu. HP ir apliecinājis ASV Tirdzniecības departamentam, ka tas 
ievēro Šveices un ASV datu privātuma pamatprincipus (Šveices un ASV DPF) attiecībā uz no Šveices saņemto 
personas datu apstrādi, pamatojoties uz Šveices un ASV DPF. Ja pastāv pretrunas starp šīs privātuma politikas 
noteikumiem un ES un ASV DPF principiem un/vai Šveices un ASV DPF principiem, noteicošie ir šie Principi. Lai 
iegūtu sīkāku informāciju par datu privātuma pamatprincipu (Data Privacy Framework, DPF) programmu un 
skatītu mūsu apliecinājumu, apmeklējiet vietni https://www.dataprivacyframework.gov/. 
 
Saskaņā ar ES un ASV datu privātuma pamatprincipiem HP apņemas risināt sūdzības par jūsu privātumu un to, kā 
mēs vācam vai izmantojam jūsu personas datus, kas pārsūtīti uz ASV saskaņā ar DPF principiem. Eiropas 
Savienības, Šveices un Apvienotās Karalistes personām, kurām ir ar DPF saistīti jautājumi vai sūdzības, vispirms 
jāsazinās, izmantojot HP galvenā privātuma un datu aizsardzības speciālista veidlapu. 
 

https://privacyseals.bbbprograms.org/seal/Confirmation/2091546544
https://privacyseals.bbbprograms.org/seal/Confirmation/267784616
https://www8.hp.com/uk/en/binding-corporate-rules.html
https://www.dataprivacyframework.gov/
https://www.hp.com/us-en/privacy/ww-privacy-form.html
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Saskaņā ar ES un ASV DPF, ES un ASV DPF paplašinājumu Apvienotajā Karalistē un Šveices un ASV DPF HP 
apņemas nodot neatrisinātās sūdzības par personas datu apstrādi, kas saņemtas, pamatojoties uz ES un ASV 
DPF, ES un ASV DPF paplašinājumu Apvienotajā Karalistē un Šveices un ASV DPF, organizācijai BBB NATIONAL 
PROGRAMS, alternatīvam strīdu izšķiršanas pakalpojumu sniedzējam, kas atrodas ASV. Ja jūs nesaņemat 
no mums savlaicīgu apstiprinājumu par savu sūdzību saistībā ar DPF principiem vai ja mēs neesam atrisinājuši 
jūsu sūdzību saistībā ar DPF principiem atbilstoši jūsu prasībām, lūdzu, apmeklējiet tīmekļa vietni 
https://bbbprograms.org/programs/all-programs/dpf-consumers/ProcessForConsumers, lai iegūtu papildu 
informāciju vai iesniegtu sūdzību. Organizācijas BBB National Programs pakalpojumi jums tiek nodrošināti bez 
maksas. 
 
Ja jūsu DPF sūdzību nevar atrisināt, izmantojot iepriekš minētos kanālus, ar zināmiem nosacījumiem jūs varat 
izmantot saistošu šķīrējtiesu attiecībā uz dažām atlikušajām prasībām, kas nav atrisinātas ar citiem tiesiskās 
aizsardzības mehānismiem. Sīkāku informāciju skatiet DPF oficiālajā tīmekļa vietnē. 
 
Federālās tirdzniecības komisijas jurisdikcijā ir uzraudzīt HP atbilstību ES un ASV datu privātuma 
pamatprincipiem (ES un ASV DPF) un ES un ASV DPF paplašinājumam Apvienotajā Karalistē, kā arī Šveices un ASV 
datu privātuma pamatprincipiem (Šveices un ASV DPF). 
 
Ar HP tiesību subjektu sarakstu, uz kurām attiecas DPF, apmeklējot šādu vietni. 
 
HP pašlaik nepaļaujas uz Šveices un ASV DPF, lai pārsūtītu personas informāciju uz ASV, jo šis instruments vēl nav 
pilnībā apstiprināts. HP ir gatavs īstenot Šveices un ASV DPF prasības, tiklīdz šī programma sāks darboties. Datu 
pārsūtīšana no Šveices pašlaik tiek veikta, izmantojot citus šajā Paziņojumā par privātumu aprakstītos 
mehānismus. 
 
SAVU TIESĪBU IZMANTOŠANA SAISTĪBĀ AR APSTIPRINĀTIEM STARPTAUTISKIEM DATU PĀRSŪTĪŠANAS 
MEHĀNISMIEM 
 
Ja vēlaties lūgt papildu informāciju par mūsu līdzdalību DPF, APEC CBPR vai vēlaties izmantot HP BCRs, lūdzu, 
skatiet sadaļu “Jūsu tiesību izmantošana un sazināšana ar mums”. 

 
STARPTAUTISKĀ DATU PĀRSŪTĪŠANA PARTNERIEM UN PAKALPOJUMU SNIEDZĒJIEM 
 
Personas datu pārsūtīšanu no Eiropas Ekonomikas zonas, Apvienotās Karalistes un Šveices mūsu partneriem un 
pakalpojumu sniedzējiem reglamentē lēmumi par aizsardzības līmeņa pietiekamību (piemēram, Apvienotās 
Karalistes valdības, Eiropas Komisijas vai Šveices Federālās padomes oficiāli lēmumi). Ja mēs pārsūtām datus uz 
citām valstīm, uz kurām neattiecas lēmumi par aizsardzības līmeņa pietiekamību vai iepriekš minētie datu 
pārsūtīšanas mehānismi, mēs izmantojam atbilstošus aizsardzības pasākumus, tostarp tādus līgumus kā, 
piemēram, Eiropas Komisijas publicētās standarta līguma klauzulas saskaņā ar 2021. gada Komisijas Īstenošanas 
lēmumu. Atkarībā no tā, kur dzīvojat, HP var izmantot dažādus datu pārsūtīšanas mehānismus, piemēram, 
līgumus, kas atbilst spēkā esošajiem tiesību aktiem. Ja jums ir jautājumi par mūsu datu pārsūtīšanas 
mehānismiem, skatiet sadaļu “Jūsu tiesību izmantošana un sazināšanās ar mums”. 

Kā mēs izmantojam datus 
Mēs vācam, izmantojam, izpaužam un citādi apstrādājam personas datus, kā nosaka spēkā esošie tiesību akti, lai 
pārvaldītu jūsu attiecības ar HP un HP pakalpojumiem un labāk jūs apkalpotu, kad izmantojat HP pakalpojumus, 
personalizējot un uzlabojot jūsu pieredzi. 

https://bbbprograms.org/programs/all-programs/dpf-consumers/ProcessForConsumers
https://www.dataprivacyframework.gov/s/article/G-Arbitration-Procedures-dpf?tabset-35584=2
https://www.dataprivacyframework.gov/s/participant-search/participant-detail?id=a2zt0000000TNKEAA4&status=Active
https://commission.europa.eu/law/law-topic/data-protection/international-dimension-data-protection/adequacy-decisions_en
https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/2022/568/en#annex_1
https://commission.europa.eu/law/law-topic/data-protection/international-dimension-data-protection/standard-contractual-clauses-scc_en


 
Atkarībā no apstākļiem HP var paļauties uz jūsu piekrišanu vai uz to, ka datu apstrāde ir nepieciešama, 
lai izpildītu ar jums noslēgtā līguma nosacījumus, vai lai ievērotu tiesību aktus. Mēs varam apstrādāt jūsu 
personas datus arī tad, ja uzskatām, ka tas ir mūsu vai citu personu likumīgās interesēs, ņemot vērā jūsu 
intereses, tiesības un cerības. Papildu informācija ir pieejam mūsu datu vākšanas un izmantošanas matricā. 
Ja jums ir jautājumi par juridisko pamatu, jūs varat sazināties ar datu aizsardzības inspektoru, noklikšķinot uz HP 
galvenā privātuma un datu aizsardzības speciālista veidlapas. 

 

Mēs izmantojam un citādi apstrādājam jūsu datus tālāk norādītajiem uzņēmējdarbības mērķiem. 

 

 

KLIENTU PIEREDZE 
Nodrošināt jums nepārtrauktu klientu pieredzi, uzturot precīzu kontaktinformāciju un 
reģistrācijas datus, sniedzot visaptverošu klientu atbalstu, izmantojot dažādus līdzekļus, 
tostarp tiešsaistes ziņojumu un tērzēšanas centrus, piemēram, tērzēšanas robotus, sazinoties 
ar jums par produktu, pakalpojumu, abonementu un tādu funkciju piedāvājumu, kas jūs 
varētu interesēt, un nodrošināt jums iespēju piedalīties konkursos, izejošās tālruņa sarunās 
un aptaujās par apmierinātību, klientu stimulēšanā, priekšrocībās un lojalitātes balvu 
saņemšanā. Mēs arī izmantojam jūsu datus, lai nodrošinātu pielāgotu pieredzi, personalizētu 
HP Pakalpojumus un saziņu, ko saņemat, un izveidotu ieteikumus, pamatojoties uz jūsu HP 
Pakalpojumu izmantošanu. 

 

 

DARĪJUMU ATBALSTS 

Palīdzēt jums veikt darījumus un mūsu produktu vai pakalpojumu pasūtījumus, administrēt 
jūsu kontu, apstrādāt maksājumus, organizēt sūtījumus un piegādes, kā arī atvieglot 
remontus un nosūtīšanu atpakaļ. 

 

 

IZSTRĀDĀJUMU ATBALSTS UN UZLABOŠANA 
Saziņa, lai sniegtu jums informāciju vai informētu jūs par ar darījumiem nesaistītām produktu 
funkcijām, kas nav saistītas ar klientu apkalpošanu vai administratīvo saziņu. Tie ietver 
funkcijas, kas uzlabo mūsu izstrādājumu, risinājumu, pakalpojumu un atbalsta sekmīgu izpildi 
un darbību, tostarp garantijas atbalstu un savlaicīgus programmaparatūras un 
programmatūras atjauninājumus un brīdinājumus, lai nodrošinātu nepārtrauktu ierīces vai 
pakalpojuma darbību. Lai iegūtu sīkāku informāciju, skatiet sadaļu par automātiski 
apkopotajiem datiem. 

 

 

ADMINISTRATĪVĀ SAZIŅA 

Saziņa ar jums par HP pakalpojumiem. Administratīvās saziņas piemēri var ietvert atbildes uz 
jūsu jautājumiem vai pieprasījumiem, ar pakalpojuma pabeigšanu vai garantiju saistītu saziņu, 
paziņojumus par drošības atsaukšanu, likumā noteiktos paziņojumus vai piemērojamos 
korporatīvos atjauninājumus saistībā ar apvienošanos, pārņemšanu vai atsavināšanu. 

 

 

DROŠĪBA 

Uzturēt mūsu vietņu, izstrādājumu, funkciju un pakalpojumu integritāti un drošību, novēršot 
un atklājot drošības apdraudējumus, krāpšanu vai citas noziedzīgas vai ļaunprātīgas darbības, 
kas var apdraudēt jūsu datus. Ja jūs sadarbosieties ar mums, mēs veiksim arī pamatotus 

https://www.hp.com/content/dam/sites/worldwide/privacy/pdf/master-level/HP_Privacy_Matrix.pdf
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pasākumus, lai pārbaudītu jūsu identitāti, piemēram, pirms piekļuves piešķiršanas jūsu 
personas datiem pieprasīsim paroli un lietotāja ID. Mēs varam ieviest arī papildu drošības 
pasākumus, piemēram, videonovērošanu, lai aizsargātu mūsu fiziskās atrašanās vietas. 

 

 

UZŅĒMĒJDARBĪBAS PROCESI 

Veikt parastus uzņēmējdarbības procesus, pārbaudīt jūsu identitāti, pieņemt lēmumus par 
kredīta piešķiršanu, ja jūs piesakāties kredītam, biznesa izpēte, analīze, plānošana un 
stratēģija, korporatīvie pārskati un pārvaldība, ar pārdošanu saistītas darbības, personāla 
apmācība un kvalitātes nodrošināšana (kas attiecīgā gadījumā var ietvert zvanu uzraudzību vai 
ierakstīšanu, ja esat devis mums iepriekšēju piekrišanu to darīt), kā arī ārēja komunikācija. 

 

 

PĒTNIECĪBA UN INOVĀCIJAS 

Jaunu un esošu jaunu izstrādājumu, funkciju un pakalpojumu inovācijas, izmantojot 
pētniecības un izstrādes rīkus un iekļaujot datu analīzes darbības. 

 

 

TIRGZINĪBA UN REKLĀMA 

Piedāvāt personalizētus reklāmas piedāvājumus (saskaņā ar jūsu konfidencialitātes 
preferencēm) HP pakalpojumos, izmantojot e-pasta ziņojumus, SMS/teksta ziņojumus, 
lietojumprogrammu tirgzinību un trešo pušu platformas un citas atlasītās partnera tīmekļa 
vietnes (piemēram, iespējams, jūsu partnera vietnē, kas nesen skatīta HP vietnē, tiek rādīta 
izstrādājuma reklāma). Saskaņā ar jūsu norādītajiem izvēlētajiem saziņas veidiem mēs varam 
arī kopīgot daļu jūsu datu ar izvēlētiem partneriem, tirgzinības pakalpojumu sniedzējiem un 
digitālā mārketinga tīkliem, lai rādītu reklāmas, kas jūs varētu interesēt citās vietnēs vai 
mobilajās lietotnēs. 

 

 

LIKUMĪBAS IEVĒROŠANA 

Ievērot spēkā esošos tiesību aktus, noteikumus, tiesas nolēmumus, valsts iestāžu 
un tiesībaizsardzības prasības, lai pareizi izmantotu mūsu pakalpojumus un izstrādājumus un 
aizsargātu sevi, lietotājus un klientus, kā arī risinātu jebkādus klientu strīdus. Apkopotos datus 
var izmantot arī, lai izmeklētu ar drošības incidentus un iespējamus personas datus 
aizsardzības pārkāpumus, informētu personas un trešās personas par šo pārkāpumu un 
sagatavotos tiesas prāvas procesiem. 

 

 

MĀKSLĪGAIS INTELEKTS / MAŠĪNMĀCĪŠANĀS 

Tā kā lietotāja saskarnes kļūst sarežģītākas un personalizētākas, HP var izmantot datus, 
lai ierīces varētu labāk pielāgot pakalpojumus klientam attiecībā uz veidu, kādā tiek sniegta 
informācija vai uzdevumi. Piemēram, izmantojot jūsu personas datus, lai uzlabotu klientu 
pieredzi un pakalpojumus saistībā ar mūsu izstrādājumiem un pakalpojumiem, piemēram, 
ierīču drošību un virtuālās realitātes lietojumprogrammām. 

 

 

PAKALPOJUMU SNIEGŠANA 

Ja ir absolūti nepieciešama automātiska datu vākšana, lai sniegtu HP Pakalpojumus vai 
piegādātu jūsu pieprasīto produktu. Bez telemetrijas (piemēram, printera lietošanas datu) un 
personas datu vākšanas mēs nevaram sniegt noteiktus funkcionalitātes pakalpojumus, kurus 



esam piekrituši sniegt klientam. Turklāt mēs varam izmantot automātisko datu apkopošanu, 
lai atbalstītu un uzlabotu HP pakalpojumus un atbalstītu uzņēmējdarbības procesus, kas 
saistīti ar HP Pakalpojumiem. 

 

 

KONTU PĀRVALDĪBA 

Ja izmantojat mūsu izstrādājumus un pakalpojumus, tostarp tiešsaistes veikalus, jūs varat 
izveidot akreditācijas datus vai kontu, izmantojot HP. Izveidojot šos akreditācijas datus ar savu e-
pasta adresi un paroli, tiek izveidots unikāls identifikators, kas visiem mūsu pakalpojumiem ļauj 
izmantot vienus un tos pašus akreditācijas datus. Atkarībā no pakalpojumiem, kurus izmantojat, 
ar jūsu akreditācijas datiem vai kontu saistītā informācija var ietvert arī piegādes adresi, 
maksājumu karšu informāciju un vēsturi, informāciju par iegādātajām un pievienotajām ierīcēm, 
ierīces un savienojuma iestatījumus, ierīces pakalpojumu izmantošanas datus, kā arī jūsu izvēles 
attiecībā uz HP ieteikumiem un piedāvājumiem. 
 

Kādus datus mēs vācam 
Personas dati ir jebkura informācija, kas jūs personiski identificē vai pēc kuras jūs varētu identificēt tieši 
vai netieši. Mēs varam vākt jūsu personas datus, izmantojot HP Pakalpojumus vai sadarbojoties ar HP vai 
HP pārstāvjiem. 

 

Jūsu savākto personas datu kategorijas ir atkarīgas no jūsu sadarbības ar mums vai jūsu izmantotajiem 
HP Pakalpojumiem. Iespējamās kategorijas ir norādītas tālāk. 
 
PAR JUMS SAVĀKTĀ INFORMĀCIJA 

• Kontaktinformācija — mēs varam apkopot personas un/vai uzņēmuma kontaktinformāciju, tostarp jūsu 
vārdu, uzvārdu, pasta adresi, tālruņa numuru, faksa numuru, e-pasta adresi un citus līdzīgus datus un 
identifikatorus. 

• Apmaksas dati — mēs vācam informāciju, kas nepieciešama maksājumu apstrādei un viltojumu novēršanai, 
tostarp kredītkartes/debetkartes numurus, drošības kodu numurus un citu saistīto norēķinu informāciju. 

• Konta dati — mēs vācam informāciju par to, kā iegādājāties vai reģistrējāties HP Pakalpojumiem, jūsu 
darījumu, norēķinu un atbalsta vēsturi, jūsu izmantotajiem HP Pakalpojumiem un jebkādu citu informāciju, 
kas attiecas uz jūsu izveidoto kontu. 

• Atrašanās vietas dati — mēs vācam ģeogrāfiskās atrašanās vietas datus, ja iespējojat ar atrašanās vietu 
saistītus pakalpojumus vai ja izvēlaties sniegt ar atrašanās vietu saistītu informāciju izstrādājuma 
reģistrācijas laikā vai izmantojat mūsu vietni. Atrašanās vietas datus var izmantot ar piekrišanu, ja 
patērētājam ir nepieciešams tehniskais atbalsts pakalpojumiem vai produktiem.  

• Drošības akreditācijas dati — mēs vācam lietotāja identifikācijas numurus (ID), paroles, paroļu atgādinājumus 
un līdzīgu drošības informāciju, kas nepieciešama, lai autentificētu HP kontus un piekļūtu tiem. 

• Demogrāfiskie dati — mēs vācam vai iegūstam no trešajām pusēm noteiktus demogrāfiskos datus, tostarp, 
datus par valsti, dzimumu, vecumu, vēlamo valodu un vispārējas nozīmes datus. 

• Preferences — mēs vācam informāciju par jūsu preferencēm un interesēm, jo tās attiecas uz HP 
pakalpojumiem (gan tad, ja jūs mums tās norādāt, gan tad, ja mēs tās izsecinām no tā, ko zinām par jums), 
un par to, kā jūs vēlaties saņemt saziņu no mums. 

• Sociālo tīklu dati — mēs nodrošinām sociālo tīklu funkcijas, kas ļauj jums kopīgot informāciju ar saviem 
sociālajiem tīkliem un sadarboties ar mums dažādās sociālo tīklu vietnēs. Šo funkciju izmantošana var izraisīt 
informācijas par jums vākšanu vai kopīgošanu atkarībā no funkcijas. Mēs iesakām pārskatīt 
konfidencialitātes politiku un iestatījumus sociālo tīklu vietnēs, kuras izmantojat, lai pārliecinātos, ka 
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saprotat šo vietņu apkopoto, izmantoto un kopīgoto informāciju. 

• Ķermeņa un biometriskie dati — HP izmanto biometriskos datus tikai ar mūsu 3D printeri, lai nodrošinātu 
pielāgotas 3D detaļas, kurām nepieciešami šādi dati. Ar jūsu atļauju daži no mūsu izstrādājumiem var vākt 
biometriskos datus (piemēram, pirkstu nospiedumus) ierīces funkciju veikšanai. 

• Anonīmi vai apkopoti dati — mēs vācam anonīmas atbildes uz aptaujām un apkopotu informāciju par šo 
aptauju atbilžu skaitu. 

• Cita unikālā identificējošā informācija — cita unikāla informācija, ko mēs apkopojam no jums, ir, piemēram, 
produktu sērijas numuri, informācija, ko sniedzat, sazinoties klātienē, tiešsaistē, pa tālruni vai pa pastu ar mūsu 
pakalpojumu centriem, palīdzības dienestiem vai citiem klientu atbalsta kanāliem, jūsu rakstiskās, balss vai 
video atbildes klientu aptaujās vai konkursos, vai papildu informācija, ko sniedzat mums, lai atvieglotu HP 
pakalpojumu sniegšanu un atbildētu uz jūsu pieprasījumiem. Mēs varam arī reģistrēt informāciju par jums, ko 
sniedzat mums pa tālruni, tiešsaistē vai e-pastu. Mēs ierakstām saziņu pa tālruni saskaņā ar spēkā esošajiem 
tiesību aktiem un, ja tas ir nepieciešams, ja esat devis mums iepriekšēju piekrišanu. Ja jūs piesakāties tūlītējam 
kredītam, mēs varam lūgt jums sniegt papildu personas datus, piemēram, informāciju par algu, valsts izsniegtu 
identifikācijas numuru, bankas/finanšu konta informāciju un citu informāciju (piemēram, no kredītu 
uzraudzības iestādēm), lai autentificētu un pārbaudītu kredītspēju. 

• Īpašu HP pakalpojumu datu vākšana — atsevišķi HP pakalpojumi, piemēram, HP spēļu un efektīvas 
klātbūtnes lietojumprogrammas, var vākt papildu datu veidus, lai nodrošinātu funkcionalitāti un 
specializētas funkcijas. Lai iegūtu papildu informāciju par konkrētu HP pakalpojumu, noklikšķiniet šeit. 

 

AUTOMĀTISKI VĀKTA INFORMĀCIJA 

• Printera lietošanas dati — mēs vācam printera lietošanas datus, piemēram, izdrukāto lapu skaitu, drukas 
režīmu, izmantoto materiālu, tintes vai tonera kasetnes veidu (jo īpaši, vai tiek izmantotas neoriģinālās 
kasetnes vai kasetnes ar neoriģinālu mikroshēmu vai elektronisko elektronisku shēmu), drukātā faila veidu 
(.pdf, .jpg u.c.), lietojumprogrammu, ko izmanto drukāšanai (Word, Excel, Adobe Photoshop u.c.), faila 
izmēru, laika zīmogu, kā arī citu printera izejmateriālu izmantošana un stāvoklis. Mēs neskenējam vai 
nevācam lietojumprogrammā parādītā faila vai informācijas saturu. 

• Ierīces dati — mēs vācam informāciju par jūsu datoru, printeri un/vai ierīci, piemēram, par operētājsistēmu, 
programmaparatūru, atmiņas apjomu, reģionu, valodu, laika joslu, modeļa numuru, pirmā darba sākšanas 
datumu, ierīces vecumu, ierīces ražošanas datumu, pārlūkprogrammas versiju, ierīces ražotāju, savienojuma 
portu, garantijas statusu, unikāliem ierīces identifikatoriem, reklāmas identifikatoriem un papildu tehnisko 
informāciju, kas atšķiras atkarībā no izstrādājuma. 

• Lietojumprogrammas dati — mēs vācam informāciju, kas saistīta ar HP lietojumprogrammām, piemēram, 
atrašanās vietu, valodu, programmatūras versijām, datu kopīgošanas izvēli un detalizētu informāciju par 
atjauninājumiem. Gadījumos, kad mēs izmantojam trešo pušu tehnoloģijas, dati var tikt kopīgoti starp trešo 
personu un HP, un par to tiks sniegts attiecīgs paziņojums lietojumprogrammas līmenī. 

• Veiktspējas dati — mēs vācam informāciju par atsevišķu ierīces aparatūras komponentu, 
programmaparatūras, programmatūras un lietojumprogrammu veiktspēju. Mūsu apkopoto datu piemēri 
ir informācija par atmiņas un procesora veiktspēju, vides apstākļiem un sistēmu kļūmēm, drukāšanas 
notikumiem, funkcijām un izmantotajiem brīdinājumiem, piemēram, brīdinājumiem par zemu tintes līmeni, 
foto karšu, faksa, skenēšanas, iebūvētā tīmekļa servera izmantošanu, kā arī papildu tehniskie dati, kas 
atšķiras atkarībā no ierīces. 

• Tīmekļa vietnes pārlūkošanas dati — mēs apkopojam informāciju par jūsu apmeklējumiem un darbībām 
mūsu HP vietnēs, lietojumprogrammās vai vietnēs, ko mūsu uzdevumā nodrošina cits uzņēmums, tostarp 
par saturu (un reklāmām), ko skatāt un ar kurās veicat darbības, vietnes adresi, no kuras ieradāties, un citas 
klikšķu plūsmas aktivitātes (piemēram, skatītās lapas, saites, uz kurām noklikšķināt, vai preces, kuras esat 
pievienojis iepirkumu grozam). Daļa šīs informācijas tiek savākta, izmantojot sīkfailus, tīmekļa bāksignālus, 
iegultās tīmekļa saites un līdzīgas tehnoloģijas. Lai iegūtu papildu informāciju, izlasiet mūsu Paziņojumu par 
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sīkfailu un citu tehnoloģiju izmantošanu. 

• Pseidonimizēti vai apkopoti dati — mēs vācam anonīmu un apkopotu informāciju par to, kā tiek izmantoti 
mūsu HP Pakalpojumi. Atsevišķos gadījumos attiecībā uz identificētiem datiem mēs jūsu datiem piemērojam 
deidentifikācijas vai pseidonimizācijas procesu, lai pastāvētu maza iespēja, ka, izmantojot šos datus ar 
pieejamajām tehnoloģijām, varētu jūs identificēt.  

• Anonimizēti dati — dažos gadījumos, piemēram, pēc saglabāšanas perioda beigām, mēs izmantosim 
anonimizācijas paņēmienus, lai saprātīgā mērā samazinātu iespējamību, ka pēc jūsu datiem jūs varētu 
tehniski identificēt. 
 

INFORMĀCIJA NO TREŠĀS PERSONAS AVOTIEM 
Mēs vācam datus no tālāk norādītajām trešajām personām. 

• Datu brokeri, sociālo tīkli un reklāmas tīkli — komerciāli pieejami dati, piemēram, vārds, uzvārds, adrese, e-
pasta adrese, preferences, intereses un noteikti demogrāfiskie dati. Piemēram, personas dati var tikt vākti, 
kad jūs piekļūstat mūsu lietojumprogrammām, piesakoties sociālajos tīklos (t.i., piesakoties mūsu 
lietojumprogrammās, izmantojot savu sociālo tīklu akreditācijas datus) vai trešo personu platformu 
akreditācijas datus. Pamatinformācija, ko saņemam, var būt atkarīga no jūsu sociālā tīkla vai trešās personas 
platformas konta privātuma iestatījumiem. 

• HP partneri — ja iegādājaties HP Pakalpojumus no HP partnera, mēs varam saņemt noteiktu informāciju par 
jūsu iegādāto preci no šī partnera. Mēs varam saņemt arī sīkfailus un ieskatus. 

• Krāpšanas novēršanas vai kredītu uzraudzības iestādes — savāktie dati, lai novērstu viltojumus, un kas vākti 
saistībā ar kredīta novērtēšanu. 

• HP korporatīvie klienti — lai sniegtu noteiktus HP Pakalpojumus uzņēmuma līmenī, jūsu uzņēmuma 
kontaktinformācijas datus HP var sniegt jūsu uzņēmuma vai uzņēmumā izraudzīta struktūra (piemēram, jūsu 
IT nodaļas darbinieks). 

• Analīzes pakalpojumu sniedzēji — mēs saņemam arī datus, kas nav personas dati, piemēram, apkopotus vai 
deidentificētus demogrāfiskos/profila datus, no trešo personu avotiem, tostarp no izvēlētiem partneriem un 
uzņēmumiem, kas specializējas uzņēmuma datu, analīzes un programmatūras kā pakalpojuma sniegšanā. 

 
Lai nodrošinātu datu precizitāti un augstāko klientu pieredzi, piedāvājot labākus personalizētus pakalpojumus, 
saturu, tirgzinības un reklāmas pakalpojumus, dažos gadījumos mēs saistām vai kombinējam datus, ko vācam no 
dažādiem iepriekš norādītajiem avotiem un datus, ko vācam tieši no jums. Piemēram, mēs salīdzinām 
ģeogrāfisko informāciju, kas iegūta no komerciāliem avotiem, ar IP adresi, lai iegūtu informāciju par jūsu 
vispārīgo ģeogrāfisko apgabalu. Datus var saistīt arī ar unikālu identifikatoru, piemēram, sīkfailu vai konta 
numuru. 

 
Vajadzības gadījumā mēs iegūstam informāciju, lai veiktu uzticamības pārbaudes par biznesa kontaktiem, kas ir 
daļa no mūsu pretkorupcijas atbilstības programmas un saskaņā ar mūsu juridiskajām saistībām. 

 
JA IZVĒLĒSIETIES NESNIEGT DATUS 

 
Jums nav obligāti jādalās ar personas datiem, ko mēs pieprasām, tomēr, ja izvēlēsieties nedalīties ar datiem, 
dažos gadījumos mēs nevarēsim jums sniegt HP pakalpojumus, noteiktas specializētas funkcijas vai efektīvi 
atbildēt uz jūsu iespējamiem pieprasījumiem. 

Sensitīvi dati 
Dažās situācijās daži personas dati, ko vācam, var tikt uzskatīti par sensitīviem, kā to nosaka vietējā likumdošana. 
Mēs vienmēr nodrošināsim, ka šāda apstrāde ir likumīga, kā norādīts šajā Paziņojumā par privātumu un kā citādi 
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ir likumīgi atļauts. Sensitīvie dati vienmēr tiks apstrādāti ar jūsu piekrišanu. Piekrišana ir brīvprātīga, un jūs varat 
izlemt, vai to sniegt. Mēs īstenosim stingrus pasākumus šādu datu aizsardzībai. Mēs arī veicam saprātīgus 
pasākumus, lai nodrošinātu, ka dati ir atbilstoši, nepieciešami un ierobežoti paredzētajam mērķim saskaņā ar šo 
Paziņojumu par privātumu. 
 
Sazinoties ar HP, izmantojot savus kanālus, nesniedziet sensitīvus personas datus vai citus personas datus, 
kas nav nepieciešami. 

Bērnu privātuma aizsardzība 
Ja nav norādīts citādi attiecībā uz konkrētu produktu vai pakalpojumu, HP Pakalpojumi ir paredzēti plašai 
sabiedrībai. HP apzināti nevāc datus no bērniem, kā nosaka vietējie tiesību akti, bez viņu vecāku vai likumīgo 
aizbildņu iepriekšējas piekrišanas vai kā citādi atļauts saskaņā ar spēkā esošajiem tiesību aktiem. Ja esat vecāks 
vai aizbildnis un uzskatāt, ka bez jūsu piekrišanas esam nejauši ievākuši informāciju par jūsu bērnu vai 
izmantojuši/kopīgojuši informāciju par jūsu bērnu, izmantojot mūsu produktus un pakalpojumus, sazinieties 
ar mums caur HP Privātuma un datu aizsardzības speciālistu, un mēs šos datus noņemsim, ciktāl to pieprasa 
piemērojamie tiesību akti. 

Kā mēs glabājam un aizsargājam jūsu datus 
Lai novērstu datu zudumu, nesankcionētu piekļuvi, lietošanu vai atklāšanu un lai nodrošinātu jūsu datu pareizu 
izmantošanu, mēs izmantojam saprātīgas un piemērotas fiziskas, tehniskas un administratīvās procedūras, lai 
aizsargātu savāktos un apstrādātos datus. HP saglabā datus, ciktāl to pieprasa vai atļauj tiesību akti, un kamēr 
datiem ir likumīgs uzņēmējdarbības mērķis. 

 
Vācot, pārsūtot vai glabājot sensitīvus datus, piemēram, finanšu informāciju, mēs izmantojam dažādas 
papildu drošības tehnoloģijas un procedūras, lai aizsargātu jūsu personas datus no nesankcionētas piekļuves, 
izmantošanas vai izpaušanas. Pārsūtot ļoti konfidenciālu informāciju (piemēram, kredītkartes numuru vai paroli) 
internetā, mēs to aizsargājam, izmantojot šifrēšanu, piemēram, transporta slāņa drošības (Transport Layer 
Security, “TLS”) protokola jaunākās versijas. 

 
Lai apstrādātu maksājumus reālajā laikā, mēs abonējam arī viltojumu pārvaldības pakalpojumus. Šis 
pakalpojums nodrošina mums papildu drošības līmeni, lai pasargātu mūs pret kredītkaršu viltojumiem un 
aizsargātu Jūsu finanšu datus saskaņā ar nozares standartu prasībām. 

 
Mēs glabājam jūsu personas datus tik ilgi, cik tas ir nepieciešams, lai nodrošinātu jums HP Pakalpojumus 
likumīgiem un svarīgiem uzņēmējdarbības mērķiem, piemēram, lai pieņemtu uz datiem balstītus 
uzņēmējdarbības lēmumus, izpildītu mūsu juridiskās saistības un atrisinātu strīdus. HP ir apņēmies aizsargāt visu 
apstrādāto personas datu privātumu, un tā mērķis ir nodrošināt, lai personas dati netiktu glabāti ilgāk, nekā tas ir 
nepieciešams nolūkam, kādam tie tika vākti, glabāti un apstrādāti. HP rīcībā esošo personas datu glabāšanas 
periodi atšķiras atkarībā no tā, vai šie dati tiek glabāti kā daļa no juridiski nepieciešamās uzņēmējdarbības 
dokumentācijas. 
 
Dokumentos iekļautie personas dati, tostarp saistībā ar klientu un pārdevēju darījumiem, tiek glabāti tik ilgi, 
kamēr tie ir būtiski, un saskaņā ar spēkā esošajiem vietējiem tiesību aktiem. Ar dokumentiem nesaistītie personu 
dati tiek pārvaldīti saskaņā ar Personas datu glabāšanas politiku, kurā noteikti glabāšanas ierobežojumi. Pēc 
attiecīgā glabāšanas perioda beigām dati tiek pastāvīgi dzēsti un iznīcināti tā, lai tos nevarētu reproducēt. 
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Pēc jūsu pieprasījuma mēs dzēšam vai anonimizējam jūsu personas datus, lai jūs pēc tiem vairs nevarētu 
identificētu, ja vien mums nav likumīgi jāuztur noteikti personas dati. Tā kā datu dzēšana no neaktīviem 
ilgtermiņa dublējumiem ir pārāk sarežģīta, mēs nevaram izdzēst neaktīvos personas datus. Ja kāda iemesla 
dēļ dati no dublējumiem tiek atjaunoti, mēs anonimizējam vai dzēšam datus no aktīvajām sistēmām. 

Kā mēs kopīgojam datus 
Mēs kopīgojam jūsu personas datus tikai tālāk norādītajā veidā un attiecīgos gadījumos tikai saskaņā ar 
attiecīgajām līgumsaistībām. Sīkāka informācija par datu saņēmēju kategorijām, kuriem esam izpauduši personas 
datus, ir pieejama, iepazīstoties ar mūsu Datu vākšanas un izmantošanas matricu vai sazinoties ar mums, 
izmantojot mūsu HP Privātuma un datu aizsardzības speciālista veidlapu. 
 
KOPĪGOŠANA AR HP KONTROLĒTIEM UZŅĒMUMIEM/MEITASUZŅĒMUMIEM 
 
Mēs varam pārsūtīt jūsu personas datus citām HP struktūrvienībām Amerikas Savienotajās Valstīs un visā 
pasaulē šajā Paziņojumā par privātumu minētajiem mērķiem. Lai iegūtu detalizētu informāciju par konkrētām 
teritorijām, kurās atrodas HP struktūrvienības, skatiet sadaļu “Savu tiesību izmantošana un sazināšana ar 
mums”. Lai garantētu jūsu personas datu drošību, kā arī saistībā ar mūsu dalību APEC pārrobežu privātuma 
noteikumos, ES un ASV datu privātuma pamatprincipiem un mūsu saistošo korporatīvo noteikumu izmantošanu, 
HP struktūrvienībām ir līgumiskas saistības ievērot mūsu privātuma prasības. 
 
Turklāt mūsu HP darbinieki katru gadu tiek informēti par mūsu privātuma vadlīnijām mūsu obligātās 
apmācības ietvaros. 
 
KOPĪGOŠANA AR PAKALPOJUMU SNIEDZĒJIEM UN PARTNERIEM 
 
Mēs iesaistām pakalpojumu sniedzējus vai partnerus, lai pārvaldītu vai atbalstītu noteiktus mūsu uzņēmējdarbības 
aspektus mūsu vārdā. Šie pakalpojumu sniedzēji vai partneri var atrasties ASV vai citās pasaules vietās un var sniegt 
tādus pakalpojumus kā kredītkaršu apstrāde un krāpšanas pārvaldības pakalpojumi, klientu atbalsts, pārdošanas 
pasākumi mūsu vārdā, pasūtījumu izpilde, produktu piegāde, satura personalizēšana, reklāmas un tirgzinības 
aktivitātes (tostarp digitālā un personalizētā reklāma), IT pakalpojumi, e-pasta pakalpojumu sniedzēji, datu 
viesošana, tiešā palīdzība, parādu iekasēšana un pārvaldība, klientu apmierinātības aptaujas vai HP vietņu atbalsts. 
Saskaņā ar līgumu mūsu pakalpojumu sniedzējiem un partneriem ir jāsargā visi personas dati, ko viņi saņem no 
mums, un tiem ir aizliegts izmantot šos personas datus jebkādiem citiem mērķiem, izņemot HP norādīto 
pakalpojumu sniegšanu. Dažos gadījumos HP var sazināties ar jums, lai novērtētu jūsu apmierinātību ar mūsu 
produktu un pakalpojumu piegādi, ko nodrošina šie pakalpojumu sniedzēji un partneri. 
 
CITU DATU KOPĪGOŠANA AR REKLĀMDEVĒJIEM 
 
Mēs varam arī pārsūtīt datus par jums reklāmas partneriem (tostarp reklāmas tīkliem, reklāmu rādīšanas 
uzņēmumiem un citiem pakalpojumu sniedzējiem, kurus viņi var izmantot), lai viņi varētu atpazīt jūsu ierīces un 
piegādāt jums interesēm atbilstošu saturu un reklāmas. Dati šifrētā veidā var ietvert jūsu vārdu, uzvārdu, pasta 
adresi, e-pasta adresi, ierīces ID vai citu identifikatoru. Pakalpojumu sniedzēji var apstrādāt informāciju jauktā 
vai deidentificētā veidā. Šie pakalpojumu sniedzēji var vākt no jums papildu informāciju, piemēram, jūsu IP 
adresi un informāciju par jūsu pārlūkprogrammu vai operētājsistēmu, un var apvienot informāciju par jums ar 
informāciju no citiem uzņēmumiem datu kopīgošanas kooperatīvos, kuros mēs piedalāmies. Lai iegūtu sīkāku 
informāciju, izlasiet sadaļu “Saziņa ar HP”. 
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KOPĪGOŠANA AR CITĀM TREŠAJĀM PERSONĀM 
 
Mēs varam arī kopīgot jūsu personas datus ar: (i) kredītu uzraudzības un krāpšanas novēršanas aģentūrām; 
(ii) parādu piedziņas aģentūrām (par nesamaksātiem parādiem); vai (iii) apdrošināšanas pakalpojumu 
sniedzējiem, ja apdrošināšanas polise ir iegādāta ar mūsu starpniecību (piemēram, aprūpes paketes). 
Ja izvēlaties sniegt personas datus citiem uzņēmumiem, šie personas dati tiks apstrādāti saskaņā ar šo 
uzņēmumu privātuma politiku, kas var atšķirties no HP politikas un prakses.  
 
KORPORATĪVIE DARĪJUMI 
 
Var rasties apstākļi, kad stratēģisko vai citu uzņēmējdarbības iemeslu dēļ HP nolemj pārdot, pirkt, apvienot vai 
citādi pārkārtot uzņēmumus. Šādos darījumos mēs varam izpaust vai nodot jūsu personas datus potenciālajiem 
vai faktiskajiem pircējiem vai saņemt personas datus no pārdevējiem. Veicot šāda veida darījumus, mēs 
cenšamies nodrošināt pienācīgu jūsu personas datu aizsardzību. 

 
LIKUMĪBAS IEVĒROŠANA 

 
Mēs varam arī kopīgot jūsu personas datus, ja labticīgi ticam, ka mums ir pienākums: (i) atbildēt uz pienācīgi 
autorizētiem tiesībaizsardzības iestāžu, regulatoru, tiesu un citu valsts iestāžu informācijas pieprasījumiem, 
tostarp, lai izpildītu valsts drošības vai citas tiesībaizsardzības iestāžu prasības; (ii) ievērot jebkuru likumu, 
noteikumu, tiesas pavēsti vai tiesas rīkojumu; (iii) izmeklēt un palīdzēt novērst drošības apdraudējumus, 
krāpšanu vai citas noziedzīgas vai ļaunprātīgas darbības; (iv) īstenot/aizsargāt HP vai tās meitasuzņēmumu 
tiesības un īpašumu; vai (v) aizsargāt HP, mūsu darbinieku un trešo personu tiesības vai personisko drošību HP 
īpašumā vai HP īpašuma izmantošanas gadījumā, ja tas ir atļauts un saskaņā ar spēkā esošajiem tiesību aktiem. 
 
CITA DATU KOPĪGOŠANAS PRAKSE 
 

Mēs nepārdodam un nepārdosim personas datus trešajām personām. Mēs atļaujam trešajām personām vākt 
iepriekš aprakstītos personas datus, izmantojot mūsu Pakalpojumus, un kopīgojam personas datus ar trešajām 
personām uzņēmējdarbības nolūkos, kā aprakstīts šajā Paziņojumā par privātumu, tostarp, bet ne tikai, lai 
nodrošinātu reklāmu mūsu Pakalpojumos un citur, pamatojoties uz lietotāju darbībām tiešsaistē laika gaitā un 
dažādās vietnēs, pakalpojumos un ierīcēs (tā sauktā “interesēm atbilstošā reklāma”). Šis paziņojums par 
privātumu neattiecas uz šo trešo personu informācijas praksi. 

Saziņa ar HP 
Jūs varat izvēlēties vai mainīt savu izvēli attiecībā uz abonēšanu vai vispārējiem paziņojumiem no HP datu 
vākšanas vietā vai izmantojot citas metodes, kas aprakstītas nākamajā sadaļā. Šīs iespējas neattiecas uz saziņu, 
kas galvenokārt paredzēta pasūtījumu izpildes, līgumu, atbalsta, produktu drošības brīdinājumu, draiveru 
atjauninājumu vai citu administratīvu un darījumu paziņojumu administrēšanai, ja šo paziņojumu galvenais 
mērķis nav reklāma. 



AR TIRGZINĪBU UN ABONĒŠANU SAISTĪTA SAZIŅA 
 
HP ar tirgzinību saistītajā saziņā tiek sniegta informācija par izstrādājumiem, pakalpojumiem un/vai atbalstu, un 
jūs varat izvēlēties, kā šī saziņa tiks nodrošināta, piemēram, izmantojot pastu, e-pasta ziņojumus, tālruni, faksu vai 
mobilo ierīci. Ar tirgzinību saistītā saziņa var ietvert jaunu informāciju par izstrādājumiem vai pakalpojumiem, 
īpašus piedāvājumus, personalizētu saturu, mērķtiecīgu reklāmu vai uzaicinājumus piedalīties tirgus izpētē vai 
atbilstības izvērtēšanā. Ar abonēšanu saistītā saziņa ietver e-pasta apkārtrakstus, programmatūras 
atjauninājumus utt., kurus jūs, iespējams, esat skaidri pieprasījis vai kurus esat piekritis saņemt. 
 
Jūs varat atteikties no šo vispārīgo paziņojumu saņemšanas, izmantojot vienu no tālāk norādītajām metodēm. 
 

• Izvēlieties e-pasta ziņojumā saiti “Opt out” (Atteikties) vai “Unsubscribe” (Atteikties no abonēšanas) vai 
izpildiet katrā e-pasta ziņojumā ietvertos norādījumus. 
 

• Iesniedziet pieprasījumu, izmantojot HP galvenā privātuma un datu aizsardzības speciālista veidlapu. 
 

• Lai atteiktos no īsziņām, kas tiek piegādātas uz mobilajiem tālruņiem, atbildiet uz īsziņu ar vārdiem 
“STOP” (Pārtraukt) vai “END” (Vairs nesūtīt). 

 
Jūs varat arī atspējot automātiskos datu vākšanas rīkus, piemēram, tīmekļa bāksignālus, e-pasta ziņojumos, 
nelejupielādējot saņemtajos ziņojumos ietvertos attēlus (šī funkcija atšķiras atkarībā no jūsu personālajā datorā 
izmantotās e-pasta programmatūras). Tomēr, tā rīkojoties, ne vienmēr var atspējot datu vākšanu  
e-pasta ziņojumā, ņemot vērā konkrētas e-pasta programmatūras iespējas. Sīkāku informāciju par to skatiet  
e-pasta programmatūras vai pakalpojumu sniedzēja nodrošināto informāciju. 
 
SĪKFAILI UN IZVĒLES 
 
HP nodrošina jums izvēles iespējas attiecībā uz sīkfailu un citu automātisku datu vākšanas rīku iestatīšanu, 
izmantojot mūsu Sīkfailu preferenču centru. Sīkāku informāciju par šo rīku izmantošanu skatiet mūsu 
Paziņojumā par sīkfailu un citu tehnoloģiju izmantošanu. Jūs varat pielāgot savas izvēles, apmeklējot mūsu 
Sīkfailu preferenču centru. 

Savu tiesību izmantošana un sazināšanās ar mums 
Visā pasaulē spēkā esošie privātuma un datu aizsardzības tiesību akti piešķir jums noteiktas tiesības, kuras var 
izmantot pirms sazināšanās ar datu pārzini. HP ir apņēmies jums nodrošināt līdzekļus tālāk norādīto tiesību 
realizēšanai. 
 

• Piekļuves tiesības — jums ir tiesības pieprasīt mums jebkuru to personas datu kopiju, kurus esat mums 
sniedzis vai kurus mēs par jums glabājam. 

• Tiesības būt informētam — jums ir tiesības pieprasīt paskaidrojumu par datu apstrādi, kurā tiks 
detalizētas personas datu kategorijas, avotu kategorijas, no kurām personas dati ir apkopoti, personas 
datu apstrādes vai kopīgošanas mērķi, trešo personu kategorijas, kurām HP izpauž personas datus, un 
konkrētās personas datu daļas, ko HP ir savācis par jums. 

• Tiesības uz pārnesamību — jums ir tiesības iegūt personas datus, kurus jūs sniedzat ar savu piekrišanu 
vai saistībā ar līgumu strukturētā, viegli lasāmā formātā, un pieprasīt mums pārsūtīt tos citam 
datu pārzinim. 

• Tiesības uz labošanu — jums ir tiesības pieprasīt mums atjaunināt, pielāgot, labot vai koriģēt jūsu 
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personas datus. 

• Tiesības dzēst datus — jums ir tiesības pieprasīt jūsu personas datu dzēšanu vai iznīcināšanu, ja nav 
noteiktu iemeslu turpināt minēto datu apstrādi saskaņā ar spēkā esošajiem tiesību aktiem. 

• Tiesības uz datu apstrādes ierobežošanu — noteiktos ierobežotos apstākļos, kas likumīgi noteikti, jums ir 
tiesības ierobežot jūsu datu apstrādi. Tas nozīmē, ka dati netiks aktīvi izmantoti oriģinālajam mērķim, 
bet tiks saglabāti, lai izmantotu mūsu likumīgās tiesības. 

• Tiesības atsaukt piekrišanu — jums ir tiesības jebkurā laikā atsaukt savu piekrišanu. Piekrišanas 
atsaukšana neietekmē apstrādes likumību, kas ir balstīta uz piekrišanu, kas dota pirms tās atsaukšanas. 

• Tiesības iebilst — jums ir tiesības dažos gadījumos iebilst pret jūsu personas datu apstrādi, tostarp, 
ja mēs izmantojam jūsu datus tiešajai tirdzniecībai vai veidojam tirgzinības profilu. Lai uzzinātu, kā 
izmantot savas tiesības un pārvaldīt savas preferences attiecībā uz tirgzinības un abonēšanas saziņu, 
lūdzu, skatiet sadaļu Saziņa ar HP. Dažos gadījumos jums var būt arī tiesības jebkurā laikā iebilst pret 
personas datu apstrādi saskaņā ar likumīgām interesēm. 

• Tiesības iebilst pret automatizētu lēmumu pieņemšanu un profilēšanu — automātiskas lēmumu 
pieņemšanas un profilēšanas gadījumā HP veic atbilstošus pasākumus, lai nodrošinātu, ka tas notiek 
atbilstoši spēkā esošajiem tiesību aktiem. Jūs varat izmantot savas tiesības iebilst pret automātisku 
lēmumu pieņemšanu, kas būtiski ietekmētu jūs, tostarp jūsu tiesības pieprasīt cilvēka iesaistīšanos no 
mūsu puses, paust savu viedokli un apstrīdēt lēmumu, kā to paredz vietējie tiesību akti. 

 

Attiecībā uz tiesībām jebkurā laikā atsaukt savu piekrišanu jūsu HP veikto personas datu apstrādei, skatiet mūsu 
Datu vākšanas un izmantošanas matricu, lai uzzinātu vairāk par specifiskām personas datu kategorijām, kuras HP 
apstrādā, juridisko pamatu, kas ir saistīts ar katru no tiem, un konkrētos mērķus, kuru dēļ personas dati tiek 
apstrādāti. Ņemiet vērā, ka pēc jūsu piekrišanas atsaukšanas HP nevarēs apstrādāt jūsu datus tiem mērķiem, 
kuriem jūs devāt savu piekrišanu. Ja jums ir jautājumi par juridisko pamatu, jūs varat sazināties ar mums, 
noklikšķinot uz HP galvenā privātuma un datu aizsardzības speciālista veidlapas. 
 

Mēs jūs nediskriminēsim par to, ka izmantojat savas tiesības un izvēles, lai gan dažas HP Pakalpojumos 
pieejamās funkcijas un līdzekļi var mainīties vai vairs nebūs pieejami. Visas Pakalpojumu atšķirības ir saistītas ar 
to piedāvāto vērtību. 
 

Dažos gadījumos šīs tiesības var būt ierobežotas, piemēram, ja jūsu pieprasījuma izpilde atklātu personas datus 
par citu personu vai ja jūs lūgtu mums dzēst datus, kas mums saskaņā ar likumu ir jāglabā. 
 

JŪSU TIESĪBAS ATTIECĪBĀ UZ STARPTAUTISKU DATU PĀRSŪTĪŠANU 
 

Jums ir tiesības attiecīgā gadījumā saņemt informāciju par mūsu dalību DPF, APEC CBPR vai HP BCRs vai līguma 
mehānismu (piemēram, ES standarta līguma klauzulu) izmantošanu jūsu personas datu starptautiskai 
nosūtīšanai. Lai iegūtu informāciju par to, kā šie datu pārsūtīšanas mehānismi attiecas uz jums, vai lai attiecīgā 
gadījumā lūgtu līguma standarta līguma klauzulu kopiju, sazinieties ar HP galveno privātuma un datu aizsardzības 
speciālistu. 
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Lai iegūtu sīkāku informāciju par mūsu līdzdalību DDF, APEC CBPR vai mūsu HP BCRs izmantošanu, izlasiet sadaļu 
par mūsu starptautisko datu pārsūtīšanu. 
 
AUTOMĀTISKĀS DATU VĀKŠANAS KONTROLE HP IZSTRĀDĀJUMOS 
 
Papildus privātuma kontroles mehānismiem, kas jums pieejami, izmantojot šo Paziņojumu par privātumu, jūs 
varat kontrolēt savas ierīces apkopotos datus. Dažos gadījumos ierīces lietošanas dati (nevis failu saturs) tiek 
apkopoti un apstrādāti, lai nodrošinātu HP Pakalpojuma pamatfunkcijas, piemēram, attālo drukāšanu, Instant 
Ink vai citus tīmeklī iespējotos pakalpojumus. Jūs varat kontrolēt ierīces apkopotos datus, izmantojot savas 
ierīces iestatījumus un izvēles. HP nevar pielāgot jūsu datu vākšanas iestatījumus bez jūsu aktīvas līdzdalības. 
Datu vākšanas atspējošana var ietekmēt šādu pakalpojumu pieejamību vai funkcionalitāti. Šādas būtiskas 
funkcionalitātes izpildei savāktie dati netiks apstrādāti tiešās tirgzinības nolūkos. Ja jums ir nepieciešama 
palīdzība datu vākšanas iestatījumu pielāgošanā, sazinieties ar HP klientu atbalsta dienestu, norādot savas ierīces 
datus. 
 
KĀ IZMANTOT JŪSU DATU AIZSARDZĪBAS TIESĪBAS UN VEIKT PRIVĀTUMA PIEPRASĪJUMUS 

 
Lai izmantotu jūsu tiesības vai ja jums ir kādi jautājumi vai bažas par mūsu Paziņojumu par privātumu un mūsu 
privātuma praksi, jūsu datu vākšanu un izmantošanu vai iespējamu vietējo privātuma tiesību aktu pārkāpumu, 
Jūs varat iesniegt savus privātuma pieprasījumus, noklikšķinot uz HP galvenā privātuma un datu aizsardzības 
speciālista veidlapas, vai rakstiet mums uz attiecīgo tālāk norādīto adresi. 

 
Valsts Adrese 

Europe  

Austria HP Austria GmbH mit Hauptsitz in der Technologiestrasse 5, 1120 Wien 

Belgium/Flemish HP Belgium BVBA met een hoofdkantoor op Hermeslaan 1a, 1831 Machelen 

Belgium/French HP Belgium SPRL, dont le siège social est sis à Hermeslaan 1a, 1831 Machelen 

Bulgaria 
HP Inc Bulgaria EOOD със седалище Mladost Region 258, Ring road Blvd., Business 
center Kambanite, 1715 Sofia 

Croatia 
HP Computing and Printing Zagreb d.o.o. sa sjedištem u Radnička cesta 41, 10000 
Zagreb 

Cyprus 
HP Printing and Personal Systems Hellas E.Π.E, με έδρα της εταιρείας στην οδό 
Τζαβέλλα 1-3, 152 31 Χαλάνδρι 

Czech Republic 
HP Inc Czech Republic s. r. o., jejíž sídlo je registrováno na adrese Michle, 
Vyskocilova 1/1410, 140 00 Praha 4 

Denmark HP Inc Danmark ApS med hovedkontor Engholm Parkvej 8, 3433 Allerød 

Estonia HP Finland Oy, äriaadress Piispankalliontie, 02200, Espoo, Finland 

Finland HP Finland Oy, jonka pääkonttori on osoitteessa Piispankalliontie, 02200 Espoo 
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France HP France SAS, 14 rue de la Verrerie – CS 40012 – 92197 Meudon cedex – France 

Germany HP Deutschland GmbH Herrenberger Straße 140 71034 Böblingen 

Greece 
HP Printing and Personal Systems Hellas E.Π.E, με έδρα της εταιρείας στην οδό 
Τζαβέλλα 1-3, 152 

Hungary HP Inc Hungary Ltd. (Székhelye: Aliz utca 1, H-1117 Budapest) 

Ireland 
HP Technology Ireland Ltd, Liffey Valley Office Campus, 1st Floor, Block B, 
Quarryvale, Co. Dublin, D22 X0Y3, Ireland 

Italy 
HP Italy S.r.l. con sede principale presso l'indirizzo Via Carlo Donat Cattin,  
5 - 20063 Cernusco sul Naviglio (MI) 

Latvia 
Kompānija HP Finland Oy, kuras biroja adrese ir Piispankalliontie, 02200 Espoo, 
Finland 

Lithuania 
HP Finland Oy, kurios registruotoji buveinė yra Piispankalliontie, 02200 Espoo, 
Finland 

Luxembourg HP Belgium SPRL, dont le siège social est sis à Hermeslaan 1a, 1831 Machelen 

Netherlands HP Nederland B.V. Krijgsman 75, 1186 DR Amstelveen, The Netherlands 

Norway HP Norge AS med hovedkontor i Rolfsbuktveien 4B, 1364 Fornebu 

Poland 
HP Inc Polska sp. z o.o. z siedzibą pod adresem Ul. Szturmowa 2A, 02-678 
Warszawa 

Portugal 
HPCP – Computing and Printing Portugal, Unipessoal, Lda., com sede na Building 
Sancho I Quinta da Fonte, 2740-244 Porto Salvo, Lisboa, Oeiras 

Romania 
HP Inc Romania SRL, Building E, 2nd floor, 2nd District, 6 Dimitrie Pompeiu 
Boulevard, Bucarest 

Slovak Republic 
HP Inc Slovakia, s.r.o., ktorej sídlo je registrované na adrese Galvaniho 7, 821 04 
Bratislava 

Slovenia 
HP Computing and Printing Zagreb d.o.o., s sedežem na naslovu Radnicka cesta 41, 
V. Floor, Zagreb, Croatia 

Spain 
HP Printing and Computing Solutions S.L.U., Calle José Echegaray 18, Parque 
Empresarial 28232, Las Rozas, Madrid 

Sweden Gustav III:s boulevard 30 169 73 Solna, Sweden 

Switzerland HP Schweiz GmbH ayant son siège social à Ueberlandstrasse 1, 8600 Dübendorf 

Turkey 
Hewlett Packard Teknoloji Çözümleri Ltd.Şti" adresinde bulunan "Saray Mahallesi 
Dr. Adnan Büyükdeniz Cad. No:4 Kat 7-8 Umraniye / İstanbul 

UK 
HP Inc UK Limited, Registered office: Earley West, 300 Thames Valley Park Drive, 
Reading, Berkshire, RG6 1PT 



Americas  

Argentina 
HP Inc Argentina S.R.L. : 3616 Vedia Street, 7th Floor, City of Buenos Aires, 
Argentina 

Brazil 
HP Brasil Indústria e Comércio de Equipamentos Eletrônicos Ltda: Alameda Xingu 
350, 8th and 9th floors, Alphaville Industrial, Barueri, São Paulo, 06455-030, Brazil 

Canada 
HP Canada Co. HP Canada Cie: 1300-1969 Upper Water Street, Purdy's Wharf 
Tower II, Halifax, NS, B3J 3R7, Canada 

Chile 
HP Inc Chile Comercial Limitada: Mariano Sánchez Fontecilla, 310, Piso 13, Las 
Condes, Santiago, CP 7550296, Chile 

Colombia HP Colombia SAS: Carrera 11B, No. 99-25, Piso 14, Bogotá, 110221, Colombia 

Costa Rica 
HP Inc Costa Rica Limitada: San Francisco de Heredia, seiscientos metros al norte 
de Plaza Real Cariari, calle Rusia, exactamente en Zona Franca América, Edificio C-
Diez, Heredia, Costa Rica 

Mexico 
Computing and Printing Global Services Mexico, S. de R.L. de C.V.: Ave. Javier 
Barros Sierra 495, floor 11 y 10, Colonia Santa Fe, Alcaldía Alvaro Obregon, Mexico 
City, C.P, 01376 

Panama 
HP Panama Sales and Distribution, S. de R.L.: Randolph Ave, Manzana 10 Lote 869, 
Zona Libre do Colon, Colon, 0302-00122, Panama 

Peru 
HP INC PERU S.R.L.: Calle Las Begonias 415, Torre Begonias, Piso 14, San Isidro, 
Lima, 15046, Peru 

Puerto Rico 
HP Puerto Rico LLC: Metro Office Park, Parque 7, Street 1 Suite 204, Guaynabo, 
00968, Puerto Rico 

Asia-Pacific  

Australia 
HP PPS Australia Pty Ltd: Rhodes Corporate Park, Building F, Level 5, 1 Homebush 
Bay Drive, Rhodes, NSW 2138, Australia 

Hong Kong 
HP Inc Hong Kong Limited: Suites 2501 to 2506 and 2515 to 2516 and Part of Suite 
2507 on 25th Floor, No. 1111 King's Road, Taikoo Shing, Hong Kong 

India 
HP Computing and Printing Systems India Private Limited: 24 Salarpuria Arena, 
Hosur Main Road, Adugodi, Bangalore, 560-030, India 

Indonesia 
PT Hewlett-Packard Indonesia: Gedung Perkantoran Prudential Centre Kota 
Kasablanka Lantai 9, Jl. Casablanca Kav. 88, Kel. Menteng Dalam, Kec. Tebet, Kota 
Administrasi Jakarta Selatan 12870, DKI JAKARTA, 12870, Indonesia 

Japan 
HP Japan Inc.: Shinagawa Season Terrace, 2-70 Konan 1-chome, Minato-ku, Tokyo, 
Japan 
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Korea 
HP Korea Inc: 83 Uisadangdaero, Youngdeungpo-gu, 14-15th Fl, Seoul, Korea 
(the Republic of) 

Malaysia 
HP PPS Malaysia Sdn. Bhd: Suite 13.03, 13th Floor, Menara Tan & tan, 207 Jalan 
Tan Razak, Kuala Lumpur, 50400, Malaysia 

New Zealand HP New Zealand: KPMG, 18 Viaduct Harbour Avenue, Auckland, 1010, New Zealand 

Pakistan 
HP Pakistan (Private) Limited: 49, Blue Area, Fazl-ul-Haq Road, A. F. Rerguson & Co. 
Chartered Accountants, PIA Bulding, 3rd Floor, Islamabad, Pakistan 

Philippines 
HP PPS Philippines Inc.: 37th Floor, Robinson's Summit Center, 6783 Ayala Avenue, 
Makati City, Philippines 

Singapore HP Singapore (Private) Limited: 1 Depot Close, Singapore 109841, Singapore 

Taiwan 
HP Taiwan Information Technology Ltd.: 10F, No. 66, Jing Mao 2nd Rd., Nangang 
Dist. Taipei City 115, Taipei, 11568, Taiwan (Province of China) 

Thailand 
HP Inc (Thailand) Ltd.: 968,U-Chu-Liang Building, 3rd Floor, Rama IV Road, Silom 
Subdistrict, Bangrak District, Bangkok, Thailand 

Vietnam 
HP Technology Vietnam Company Ltd: 29 Le Duan Street, Saigon Tower, Level 10, 
Dist 1, Ho Chi Minh City, Vietnam 

Rest of the world  

Israel HP Israel Ltd: 8B Hatzoran Street, Netanya Industrial Park, Netanya, 4250608, Israel 

Saudi Arabia 
HP KSA Ltd.: Al Khaiyria Bldg. King Fahad Highway, North Tower,14th Floor, P.O. 
Box 295163 – Riyadh 11351, Riyadh, Saudi Arabia 

United Arab Emirates 
HP Computing and Printing Middle East FZ-LLC: Premises 301, Floor 3, Building 14, 
P.O. Box 500553, Dubai Internet City, Dubai, United Arab Emirates 

Morocco 
HP PPS Maroc: Numéro 5, 4ème étage, Illot A5, Immeuble 5, Crystal I, Casablanca 
Marina, Boulevard des Almohades, Casablanca, Morocco 

Nigeria 
HP Computing and Printing Nigeria Ltd: 7th Floor, 21 Lugard Avenue, Ikoyi, Lagos, 
Nigeria 

South Africa 
HP South Africa Proprietary Limited: 12 Autumn Street, Rivonia, 2128 Sandton, 
South Africa 



KĀ MĒS PĀRVALDĀM JŪSU PRIVĀTUMA PRASĪBAS 
 
Visa saziņa tiks apstrādāta konfidenciāli. Pēc jūsu ziņojuma saņemšanas mūsu datu aizsardzības speciālists 
sazināsies ar jums saprātīgā termiņā, lai atbildētu uz jūsu jautājumiem vai bažām. Dažos gadījumos mēs varam 
pieprasīt papildu informāciju, lai pārbaudītu jūsu identitāti, izpildītu jūsu pieprasījumu, lūgtu pakalpojumu, 
uz kuru attiecas jūsu pieprasījums, noskaidrotu jūsu pieprasījuma būtību, novērstu jebkādus trūkumus jūsu 
pieprasījuma gadījumā vai informētu jūs, ja mums ir nepieciešams vairāk laika, kā atļauts spēkā esošajos tiesību 
aktos. Lūdzu, izvairieties mums sūtīt sensitīvus personas datus. 
 
Jūs varat uzticēt kādam citam jūsu vārdā iesniegt pieprasījumu. Lai aizsargātu jūsu datus, mēs lūgsim šo 
pilnvarojumu apliecinošu dokumentu pieprasījuma iesniegšanai jūsu vārdā. Attiecīgā gadījumā mēs sazināsimies 
ar jums, lai apstiprinātu, ka esat pilnvarotajam pārstāvim devis atļauju iesniegt pieprasījumu, pirms mēs 
atbildēsim uz jūsu pilnvarotā pārstāvja pieprasījumu. 
 
LAIKS 
 
Mūsu mērķis ir nodrošināt, lai jūsu bažas tiktu risinātas savlaicīgi un atbilstošā veidā. Ja mēs neveicam nekādas 
darbības saistībā ar jūsu pieprasījumu izmantot tiesības vai atsakāmies atbildēt, jums ir tiesības sazināties ar 
datu privātuma uzraudzības iestādi valstī, kurā dzīvojat vai strādājat, vai, ja uzskatāt, ka ir pārkāpti datu 
aizsardzības noteikumi, pieprasīt tiesisko aizsardzību tiesā, kā noteikts piemērojamos tiesību aktos. 

Paziņojuma par privātumu izmaiņas 
Ja mēs veiksim izmaiņas savā Paziņojumā par privātumu, mēs šeit publicēsim pārskatīto paziņojumu, norādot 
atjaunināto pārskatīšanas datumu. Ja mēs veiksim ievērojamas izmaiņas mūsu Paziņojumā par privātumu, kas 
būtiski maina mūsu privātuma praksi, mēs varam jums paziņot arī, izmantojot citus līdzekļus, piemēram, sūtot e-
pasta ziņojumu vai publicējot paziņojumu mūsu korporatīvajā tīmekļa vietnē un/vai sociālo tīklu lapās, pirms 
izmaiņas stājas spēkā. 

 
Publicēšanas datums: 2023. gada septembris 

Iepriekšējo privātuma politiku arhīvs 
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